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TECHNIPIERRE

TechniPIERRE, the Benelux natural stone exhibition, occupies
a prominent position on the international market, and it is an
unmissable event in the professional natural stone market.
TechniPIERRE embraces the complete natural stone cycle, from extraction
to the finished product, and covering in particular machines, equipment
and maintenance.

TechniPIERREistherefore an effective meeting point created by exchanges of
experiencesbetween prescribers, projectdesigners, owners, stone producers
and processors.

UNIONCAMERE LAZIO

THE REGIONAL UNION OF LAZIO CHAMBERS OF COMMERCE, IS
SUPPORTING THE PRESENCE OF A QUALIFIED DELEGATION OF 11
COMPANIES AT TECHNIPIERRE.

WE KINDLY INVITE YOU
TO VISIT OUR COMPANIES
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Costruzione macchine lavorazione graniti,
marmie travertini, fresa a ponte, lucidacoste,
calibratrice, levigatrice, lucidatrice a nastro,
lucidatrice automatica a ponte mobile per
marmo e granito, macchine speciale.

Granites, marble and travertines working

machinery, bridge sawing machines, side
polishing machines, belt-driven sizing-dressing
polishing machine, single-head automatic
bridge polishing machine for granite and
marble special machine.

Camma Srl

Via P. Brega, 10

00011 Tivoli Terme - Italy
Tel. (+39) 0774 371357

Fax (+39) 0774 371359
camma@camma.it
www.camma.it

Contact name: Mario Spadone

ES.LA.MA.

Es.La.Ma. Srl

Loc. Acquasanta, snc

03047 San Giorgio A Liri (Fr) - Italy
Tel. (+39) 0776 910313

Fax (+39) 0776 911204
eslama@libero.it

Contact name: Luigi Casatelli

ES LA MA.
o Kail

Our firm is a manufacturer of perlato royal marble, that we pro-
duce directly in our own quarries. Our productis a stone, in beige
colours, with very good mechanical and phisical caractheristics,
situable for interior and exterior. We trade italian and foreign
marbles and granites too.

Es.La.Ma. Srl is involved in big residential houses project around
the world. And realized important projects too (the agricoltural
minister in riadh - saudi arabia). Our long time experience and
the power of our stones gave us the opportunity to offer at our
customers a safe contribute both qualitative and quantitative.

FAUDI GROUP

Produzione di utensili diamantati, fili diamantati, macchinari
ed attrezzature per cava.

Production of diamond tools, diamond wire, quarry equip-
ments and machines.

Faudi Group Srl

Via della Stazione, 125

00010 - Marcellina - Italy

Tel. (+39) 0774 424019

Fax (+39) 0774 425773

info@nuovafaudi.it

www.nuovafaudi.com
Contact name: Danilo Passariello

G. B. Basaltite

Loc. Polinarda

01023 - Bolsena (VT) - Italy
Tel. (+39) 0761 798392

Fax (+39) 0761 797135
basaltite@basaltite.it
www.basaltite.it

G.B. BASALTITE

Basaltite ha una storia millenaria e viene estratta dalla cava a Bolsena nell’Alta Tuscia - Italia
Centrale. Ogni progetto di grande interesse artistico e culturale é tale, perché 'uso della
pietra naturale € da migliaia di anni la base, sulla quale interpretiamo la civilizzazione e
le costruzioni in pietra restano il plusvalore per le generazioni future. In questo contesto la
Basaltite rappresenta la pietra ideale sia per le costruzioni moderne che per quelle antiche
e questo non soltanto per il suo sofisticato colore grigio-platino ma, soprattutto, per i suoi
elevati valori tecnici. Quest’ultimi la rendono idonea per tutte le applicazioni, sia interne
che esterne, dalla pavimentazione a massello al lavorato finito anche di spessore 1 cm.

Basaltite has a millennium history and is extracted from our quarry at Bolsena — upper Tuscan
area in Central-ltaly. Every project of great artistical and cultural interest is such, because the
use of natural stone since thousands of years is the basis, on which we expound our civiliza-
tion and the constructions of stone remain the plus-value for the future generations. In this
context Basaltite represents the ideal stone for modern constructions as well as for antique
ones-and this not only for its sophisticated grey-platinum colour but, above all, for its high
technical values. These values make it suitable for every use and application, for interior as
well as for External use, paving of block-pieces as well as cut-to-size of 10 mm thickness.

Contact Name: Gabriele Schmidt



INTERNATIONAL TRAVERTINI

Prendi il Travertino materiale naturale...
Figlio della tradizione e della storia...

Vestilo ditecnologia ed avrai un nuovo prodotto esteticamente piuintenso con unafunzionalita
massima. Da sempre leader nella resinatura del travertino la International Travertini srl propone
la sua nuova gamma di Travertini resinati.

TRAVERTINI RESINATI

Travertine... natural stone...
Son of tradition and history.

Dress it with new technology and you will obtain a new material with bright colors and maximal functionality.
Always a leader in the resin of travertine the International travertini srl proposes its new range of resin travertine.

La Marmoelettromeccanica rappresenta
oggi una delle maggiori aziende italiane
operanti nel settore metalmeccanico con
specializzazione nella produzione dimacchine
scontornatrici portatili e di utensili diamantati
per la lavorazione di marmi, graniti, pietre
naturali, materiali sintetici ed agglomerati per
tutti i tipi di macchine (CNC, automatiche,
semi-automatiche e portatili). La cura nella
realizzazione dei propri prodotti, la scelta di
componenti di altissima qualita e un design
sempre al’avanguardia hanno contribuito
alla crescente diffusione nel mondo dei
prodotti Marmoelettromeccanica.

MARMOELETTROMECCANICA

Marmoelettromeccanica is one
of [talianleadersin manufacturing
portable contouring machines
and diamond tools for working
marble, granite, natural and
engineered stone for all kind
of machines (CNC, automatic,
semi-automatic and manual
machines). Attentive care in
producing its diamond tools,
use of high-quality materials
and innovative design help to
spread Marmoelettromeccanica
products all over the world.

Marmoelettromeccanica Srl

Via Flaminia Km 41, 400

00068 Rignano Flaminio (Roma) - Italy
Tel. (+39) 0761 5051

Fax (+39) 0761 508388
info@marmoelettro.it
www.marmoelettro.it

Contact Name: Manuela Marchese

International Travertini Srl

Via del Barco, 22

00010 - Tivoli Terme (Roma) - Italy
Tel. (+39) 0774 371497

Fax (+39) 0774 357173

Mob. (+39) 348 3827290
info@internationaltravertini.it
www.internationaltravertini.it
Contact Name: Renzo Porcari

MTC

LaM.T.C. Sas é stata fondata nel 1980 conseguenza della Otello Datti
(1968) e della Ma.Tra.Co. Sas (1973).

L’evoluzione delle ditte ha portato da un mercato prettamente na-
zionale (Otello Datti), ad una espansione sui mercati internazionali
(M.T.C. - Ma.Tra.Co.).

Il nostro impegno € basato sulla commercializzazione di blocchi,
lastre e lavorati di ogni genere.

M.T.C.S.a.s. of Carlo Datti & c.was estabilished in 1980. The company
was born following the estabilished of MA.TRA.CO. in 1973 and the
founder company of Otello Datti in 1968. The continuation of this
evolution contributed, to be known, not only on the national market
but also to the expansion of the international market.

Our production is mainly based on the trading of bloks, of marble
and travertine, hence the production of slabs and pre-cut of all
dimensions required. Since a number of years we are able to of-
fer high quality choice materials, with maximum service on new
imported material such us: MOROGORO ROSE, MOROGORO RED,
GRAN MARON, SAHARA TRAVERTINE.

M.T.C S.a.s

Via Primo Brega, 22

00011 - Tivoli (Roma) - Italy
Tel. (+39) 0774 379191

Fax: (+39) 0774 379193
mtc@fbnet.it

Contact Name: Carlo Datti

Sant’Anna Stone lItalia Srl
Via A. Manzoni, 22

03040 - Coreno Ausonio - Italy
Tel. (+39) 0776 952489

Fax: (+39) 0776.952041
info@santannamarmi.it
www.santannamarmi.it
Contact Name: Carlo Longo

SANT'ANNA STONE ITALIA

La SANT’ANNA STONE ITALIA € un’azienda nata dall’iniziativa di un imprenditore, il Cav.
Salvatore Longo, pertrasformare una pietra ornamentale denominata PERLATO ROYAL
CORENO. Da circa venticinque anni siamo in grado di soddisfare tutte le richieste dei
nostri clienti grazie alla potenzialita del binomio estrazione - lavorazione che unito alle
grandi proprieta naturali ed applicative della nostra pietra ed alla continua evoluzione
della tecnologia da noi ricercata, ci permettono di fornire un prodotto altamente
qualitativo, che abbraccia una vasta gamma di forme progettuali per gli impieghi
piu esigenti e, di conseguenza, competitivo in tutto il mondo.

Thanksto the entrepreneurialiniziative of Cav. Salvatore Longo, SANT'’ANNA STONE ITALIA
is a company that has come to life to flank the already exsting and well established
extraction firmo f the socalled, ROYAL PEARLED CORENO. Our achievements to fully
and successfully complywith our client’srequests has been made possible for the past
twenty five years, by both the natural and the diversified employment properties of our
stone. Such properties together with our continuos search for up-to-date technology
in this field, have allowed us to furnish a product of high quality which comprises a
broad range of project forms spanning from the simplest to the most skilful and, thus,
competitive uses of marble in the world.



o bt ) Taaiamm B —

Societa del Travertino Romano Spa
STR Via delle Cave - Loc. “Le Fosse”
00012 Guidonia (RM) - Italy

—_— Tel. (+39) 0774 529254

Fax (+39) 0774 526233
info@iltravertino.com
www.iltravertino.com

Contact Name: Paolo Cammeo

La Societadel TravertinoRomano SpA € altamente specializza-
tanell’estrazione e nella produzione ditravertino. Fondata nel
1920, laSocieta possiede cave proprie,segherie, unlaboratorio
tecnicamente aggiornato e personale altamente qualificato
che le permette di gestire qualsiasi tipo dilavorazione su tutta
la gamma di travertini e marmi. Cosi la produzione spazia
dai blocchi alle lastre, dalla produzione seriale di marmette
ai lavorati a misura da progetto, fino a sculture ed ogni tipo
di realizzazione su pietre ornamentali, vendendo il proprio
materiale in tutto il mondo.

Societa del Travertino Romano SpA is higly skilled
in the quarring and production of travertine.
Starting in 1920, the company has its own quar-
ries, sawmills, an up to date factory and extremely
gualified personnel, enabling it to handle all kinds of
work, on every type of travertine and other marbles.
The production goeson from blocks, to slabs, from standard tiles,
to cutto size jobs, till to sculptures and every kind of realization
on ornamental stones, selling its materials in all the world.

GEMINI SAW COMPANY

TABULARASA EUROPE

La struttura societaria € composta da due soci
fondatori: Stefano Dazzi & Alessandro Tomassi. Pro-
duciamo e distribuiamo tuttii tipi di attrezzature per
la lavorazione artistica del marmo.

| campi di applicazione sono in linea di massima:
mosaico, scultura e intarsio. Il mosaico in marmo € disponibile in circa
70 colori diversi. Produciamo anche mosaico in oro 24K con un par-
ticolare procedimento a sandwich fondendo I’oro tra due lastre di
vetro. Per quanto riguarda la scultura abbiamo in catalogo tuttii tipi di
scalpelli, martellipneumatici, utensilidiamantati attiallalavorazione del
marmo. L’intarsio si identifica per noi con la distribuzione esclusiva per
tutta I’Europa delle macchine prodotte dalla Gemini Saw Company
Inc. di Torrance (CA), USA.

The company iscomposed by two members: Stefano Dazzi & Alessandro
Tomassi. We produce and distribuite all the kind of tools for the artistic
work in stone. Our range of sector is: mosaic, sculpture and inlay. The
marble mosaic tiles are available in about 70 colours obtained from
the recycling of remnants of the stone industry. We also produce gold
mosaic tiles 24K with a particular “sandwich” system fusing together 2
glass slides and gold. Regarding the sculpture we have in catalogne
all kind of chisels, pneumatic hammers and diamond tools for all the
artistic works in stone. We can explain the inlay with the exclusive
distribution for all Europe of the saws produced by the Gemini Saw
Company Inc., Torrance (CA), USA.

Tabularasa Srl

Viale scalo di S.Lorenzo, 40
00185 Roma - Italy

Tel. (+39) 06 45420272

Fax (+39) 06 45420511
info@tabularasa.it
info@geminisaw.eu
www.tabularasa.it
Www.geminisaw.eu

Contact Name: Stefano Dazzi

VIMET WN\ILMET

La Vimet, con un’esperienza di oltre 50 anni
nel settore, & azienda leader per la qualita
dei materiali estratti nelle proprie cave e per
la tecnologia delle lavorazioni effettuate da
personale altamente specializzato su moderni
macchinaria controllo numerico e consistemi

di copiatura laser. Il Peperino € una pietra

naturale di origine vulcanica e grazie alle

proprie qualita di alta resistenza agli agenti
atmosferici € ideale per qualsiasiimpiego, sia
interno che esterno.

- Edilizia: rivestimentifacciate, pareti ventilate,
paretiinterne ed esterne, scale, pavimenti, da-
vanzali, arredo bagno e cucina, caminetti.

- Arredo Urbano: pavimentazione piazze, zone
pedonali e carrabili, pavimentazioni viali e
marciapiedi, scalinate, balaustre, panche e
panchine, fioriere.

-Lavori artistici: fontane e opere monumentali,
piscine, colonne, balaustre, cornici, caminetti,
tavolida giardino, pavimentazionia mosaico.
Realizzazioni su disegno.

Vimet Srl
Strada sorianese km 0.500
01030 - Vitorchiano (VT) - Italy
Tel. (+39) 0761 370029

(+39) 335 61 98 032
Fax (+39) 0761 370694
export@vimetsrl.com
www.vimetsrl.com
Contact Name: Erika Gamberucci

Vimet, with its 50 years of experience in
field, is a leader company for the quality
of the stones extracted in its own quarries,
for its state-of-the-art equipment (digitally
controlled machines, laser copying system)
and forits processing techniques carried out
by highly qualified personnel.

The “Peperino” is a volcanic stone that,
thanks to its high resistance to weathering
agents, is ideal for any outdoor as well as
indoor applications.

- Constructionindustry: peperino stone wall-
ing, lining, cladding, flooring; sills, stairs, steps,
bathroom and kitchen amenities;

- Hard landscaping: flooring of squares,
pedestrian areas, sidewalks; steps, balustrades,
benches, flower boxes;

- Works of art: fountains and monuments,
mosaic floorings for indoor and outdoor,
pools, columns, balustrades, fireplaces, gar-
den tables and furniture.




UNIONCAMERE LAZIO
INSTITUTIONAL PROFILE

Unioncamere Lazio, in representation of the five associated Chambers of Commerce of Lazio Region, operates to promote and
improve, both in Italy and abroad, all the entrepreneurial regional system.
Unioncamere Lazio:

e promotes and carries out investigations, surveys, studies and publications;
¢ participates in programme agreements;
e draws up protocols of understanding and conventions;

¢ can constitute and participate in bodies, institutions, organisations, companies and consortia which operate within the sphere
of the Chambers of Commerce’s institutional and promotional objectives, both in Italy and abroad;

« undertakes to propose, develop, coordinate and manage, as a network, the activities and services of the Chambers that
concern the entire regional territory, or, in any case, those which concern an area larger than a mere provincial district;

¢ contributes to spreading an economic culture, which supports the participation of Lazio’ enterprises (especially those of small
and medium size) on international markets, as well as drawing foreign investments into the regional territory.

The National and International Promotion Affairs Area of Unioncamere Lazio, organizes, accompanies and follows the promotional
initiatives abroad of the companies from the Lazio Region, sometimes also in close cooperation with Lazio’s individual Chambers
of Commerce, attends the needs and the necessities coming from the companies about the foreign markets and seeks the
coordination with the institutional bodies assigned to the development of the projects for the internationalization.




